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Características eléctricas:
127 V~   60 Hz INSTRUCTIONS FOR USE OF THE ELECTRICAL CURRENT TESTER

 Please read the instructions carefully before using this product. To ensure your
and others' safety, follow all safety information, warnings, and recommendations. Ignoring these
instructions can lead to personal injury and/or damage to the product or property.

 Handle with care when testing live electrical circuits due to the risk of electric shock. 
This product is designed for use only with 127 V~ outlets. Disconnect all devices or equipment
on the tested circuit to avoid inaccurate readings. This product is not a comprehensive diagnostic 
tool; it only detects potential wiring issues. Consult a certified electrician to address any identified 
problems. The product does not assess the grounding quality or detect multiple faults. Verify the 
outlet's wiring and all remotely connected outlets in the circuit are correct. This product is not 
intended for individuals (including children) with reduced physical, sensory, or mental abilities or 
those without experience or knowledge unless they are supervised or trained by a responsible person 
regarding their safety. Children should be supervised to ensure they do not use the devices as toys.

IMPORTANT

WARNING

Neutro (blanco) Vivo (negro)

Tierra (verde)

INDICADOR
Conexión a tierra abierta
Neutro abierto
Vivo abierto
Vivo/Tierra invertido
Vivo/Neutro invertido
Correcto

El contacto a tierra no está conectado
El contacto neutro no está conectado
El contacto vivo no está conectado
Las conexiones vivo y de tierra están invertidas
Las conexiones vivo y neutro están invertidas
El receptáculo está cableado correctamente

FALLA EXPLICACIÓN

Sostenga e inserte el probador de circuito
de tomacorrientes en el contacto como indica
la flecha. No mueva los dedos a través de la línea
de advertencia para impedir una descarga eléctrica. 

Desconecte el probador del contacto 
como se indica en la figura.

OPERACIÓN

1. 2.
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SOFTWARE: Illustrator CC
MAC & PC Platform compatible

9 x 28 cm

HFDB
INKS & die cuts

Packaging:

Dimensions:

PANTONE 165 C
PANTONE 432 C

PANTONE 485 C

CUT-LINE
(Do not print)

BENT-LINE
(Do not print)

PRODUCT POSITION
(Do not print)

“Confidential Information property of Truper, S.A. de C.V." 

VERY STRONG CARDBOARD MUST BE USED AS IN THE SAMPLE. USE U.V.  LACQUERS FINISH.
IMPORTANT: The materials must match the Pantone colors AFTER the requested �nish is applied.

Probador de tomacorriente
Receptacle tester
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Sello del establecimiento comercial.
Fecha de entrega:

12-2024

Garantía. Duración: 1 año. Cobertura: piezas, componentes y mano de obra contra defectos
de fabricación o funcionamiento, excepto si se usó en condiciones distintas a las normales; 
cuando no fue operado conforme instructivo; fue alterado o reparado por personal no autorizado 
por TRUPER®. Para hacer efectiva la garantía presente el producto, póliza sellada o factura
o recibo o comprobante, en el establecimiento donde lo compró o en Corregidora 35, Centro, 
Cuauhtémoc, CDMX, 06060, donde también podrá adquirir partes, componentes, consumibles
y accesorios. Incluye los gastos de transportación del producto que deriven de su cumplimiento
de su red de servicio. Tel. 800-018-7873. Made in/Hecho en China. Importador TRUPER, S.A. de C.V.
Parque Industrial 1, Parque Industrial Jilotepec, Jilotepec, Edo. de Méx. C.P. 54257,
Tel. 761 782 9100. WWW.TRUPER.COM

INSTRUCCIONES DE USO.
                                                                            Lea cuidadosamente las indicaciones de uso antes de utilizar este producto.
Proteja su seguridad y la de los demás, siguiendo las instrucciones de seguridad, advertencias y 
notas de precaución. No tomar en cuenta estas instrucciones puede tener como resultado lesiones 
personales y/o daños al producto o a la propiedad.

     Tenga mucho cuidado cuando pruebe circuitos eléctricos vivos debido al riesgo 
de descarga eléctrica. Para usarse solamente en tomacorrientes de 127 V˜ Todos los dispositivos 
o equipo en el circuito que se está probando se deben desconectar para ayudar a evitar lecturas 
erróneas. No es un instrumento de diagnóstico completo si no un simple instrumento para detectar 
casi todas las condiciones probables de cableado incorrecto. Consulte todos los problemas indicados 
con un electricista certificado. No va a indicar la calidad de la puesta a tierra. No detecta una 
combinación de defectos. Revisa el cableado correcto del tomacorriente y todos los tomacorrientes 
conectados remotamente en el ramal de circuito. Este aparato no se destina para utilizarse por 
personas (incluyendo niños) cuyas capacidades físicas, sensoriales o mentales sean diferentes o 
estén reducidas, o carezcan de experiencia o conocimiento, a menos que dichas personas reciban 
una supervisión o capacitación para el funcionamiento del aparato por una persona responsable
de su seguridad. Los niños deben supervisarse para asegurar que ellos no empleen los aparatos 
como juguetes.

IMPORTANTE

ADVERTENCIA

Hold the circuit tester and insert it into the 
outlet, following the arrow direction. Keep
your fingers away from the warning line to avoid 
the risk of electric shock.

Unplug the tester, as shown in the image.

OPERATION

1.2. 2.

Neutral (white)Live (black)

Ground (green)

FAULT
Open ground connection
Open neutral
Open live
Live / ground reversed
Live / neutral reversed
Correct

The ground contact is not connected
The neutral contact is not connected
The live contact is not connected
The live and ground connections are reversed
The live and neutral connections are reversed
The outlet is wired correctly
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